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See the notice on TED website

386851-2026 - Licitación
Alemania – Impresoras y trazadores gráficos – Gruppenrahmenvertrag für die Lead-Buyer-
Category „IT-Hardware - Miete Multifunktionsgeräte“
OJ S 107/2026 05/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: N-ERGIE Aktiengesellschaft
Correo electrónico: stefan.bloss@n-ergie.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Gruppenrahmenvertrag für die Lead-Buyer-Category „IT-Hardware - Miete 
Multifunktionsgeräte“
Descripción: Zielsetzung der Vergabe ist mittels einer EU-Ausschreibung nach SektVO neue 
Gruppenrahmenverträge mit mehreren Wirtschaftsteilnehmern abzuschließen, die die 
Versorgung der Partnerunternehmen mit den benötigten Multifunktionsgeräten (Drucken, 
Kopieren & Scannen) gewährleistet. - Die Grundlaufzeit beträgt 60 Monate und kann durch 
den Auftraggeber um bis zu dreimal jeweils 12 Monate verlängert werden.
Identificador del procedimiento: 1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82
Identificador interno: n.def.
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30232100 Impresoras y trazadores gráficos
Clasificación adicional (cpv): 30232110 Impresoras láser, 30232150 Impresoras de chorro de 
tinta

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/386851-2026
mailto:stefan.bloss@n-ergie.de
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Gruppenrahmenvertrag für die Lead-Buyer-Category „IT-Hardware - Miete 
Multifunktionsgeräte“
Descripción: Für die Miete von digitalen Druck- und Kopiersystemen sollen 
Rahmenvereinbarungen für die Beteiligungsunternehmen der Thüga AG abgeschlossen 
werden. Dabei sollen alle Anforderungen durch maximal 3 leistungsstarke Partner abgebildet 
werden. Die abrufberechtigten Beteiligungsgesellschaften umfassen sowohl Thüga als auch 
die mit Thüga verbundenen Unternehmen  (https://www.thuega.de/die-thuega/thuega-partner)
d.h. Unternehmen, an denen eine Muttergesellschaft die Mehrheit der Stimmrechte und/oder 
die Kapitalmehrheit hält, definierte Minderheitsbeteiligungen sowie Unternehmen aus 
Einkaufskooperationen. Die Auftragnehmer müssen in der Lage sein, sämtliche 
ausgeschriebenen Leistungen vollständig und fachgerecht zu erbringen, entweder 
eigenständig oder unter Einbindung von Nachunternehmern. Aus dem Rahmenvertrag können 
alle Thüga-Beteiligungen auf eigenen Namen und eigene Rechnung die benötigten 
Lieferungen und Leistungen abrufen. Die neuen Geräte werden gemietet. Es sind fabrikneue 
Geräte zu liefern. Neben einer festen Gerätemiete wird ein Seitenpreis vereinbart, der 
Software, Service, Wartung und Toner- und/oder Tintenverbrauch beinhaltet. Die Einzel-
Mietverträge umfassen Laufzeiten von 36, 48 und 60 Monaten. Die Multifunktionsgeräte sollen 
kopieren, drucken, scannen und teilweise auch faxen, dabei ist die Faxfunktion optional 
anzubieten.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30232100 Impresoras y trazadores gráficos

https://www.thuega.de/die-thuega/thuega-partner
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 3
Más información sobre renovaciones: 3 x 12 Monate

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Gezeichnete Bietererklärung liegt dem Teilnahmeantrag 
bei [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung nach §§ 123, 124 und 125 GWB: Im 
Teilnahamantrag wird erklärt, dass keine Auschschlussgründe nach den §§ 123, 124 GWB 
vorliegen oder falls doch, bereits eine Selbsbereinigung nach § 125 erfolgt. [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass Verpflichtung zur Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt wird. [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bestätigung von deutsch als Projektsprache 
[Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bestätigung für Einsatz von deutschsprachigem 
Schlüsselpersonal [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Anerkennung deutschen Rechts [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bestätigung der Einhaltung der Regularien des 
Mindestlohngesetzes (MiLoG) [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag wird bestätigt, dass bei einer 
Beauftragung mit den Partnerunternehmen ein Vertrag zur Auftragsverarbeitung inkl. 
zugehöriger Toms geschlossen wird. (Auftragsverarbeitung Musterdokument) [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Dem Teilnahmeantrag liegt eine gezeichnete 
Vertraulichkeitsvereinbarung [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Gezeichnete Anerkenntniserklärung für den Umgang und 
die Abwicklung der im Ausschreibungsverfahren erhaltenen Unterlagen liegt bei! 
[Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Dem Teilnahmeantrag liegt ein gezeichnetes Formular 
zu den Grundsätzen für eine Verantwortungsvolle Beschaffung bei. [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bestätigung dass bei einer Beauftragung grundsätzlich 
der Thüga-Rahmenvertrag inkl. der beiliegenden Vereinbarung zur Informationssicherheit zur 
Anwendung kommt. [Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Dem Teilnahmeantrag liegt eine Wirtschaftsauskunft bei, 
bzw. es wird bestätigt, dass die Vergabestelle eigenständig eine einholt und zur Bewertung 
nutzt. [20 von 150 Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit dieser Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. [10 von 150 Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Dem Teilnahmeantrag liegen Angebaben zur 
Mitgliedschaft einer Berufsgenossenschaft bei. [10 von 150 Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Haftpflichtversicherungsnachweis bzw. Bestätigung das 
bei Zuschlag eine abgeschlossen wird (Deckungssumme mind. 2.500.000,00 Euro) [10 von 
150 Punkte]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, im Umfeld der 
ausgeschriebenen Leistung (Bereich Endgeräte Support ,Service, Logisitk). [10 von 150 
Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Anzahl veermieteter Geräte (MFGs und Drucker) in den 
letzten drei Jahren [5 von 150 Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Anzahl der Niederlassungen/Servicestandorte in 
Deutschland [15 von 150 Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
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Descripción del criterio de selección: Meinem/Unserem Teilnahmeantrag liegen, drei 
qualifizierte sowie mit der ausgeschriebenen Leistung in Art/Größe (größer 750T €/Jahr) 
vergleichbare Referenzen mit den geforderten Inhalten bei. [max. 60 von 150 Punkten wobei 
folgende K.O.-Kriterien zwingend erfüllt werden müssen: • Weniger als drei passende 
Referenzen • Unvollständige Ausführungszeiten • Fehlender Ansprechpartner 
Bewertungskriterien (max. 20 Punkte je Referenz): • Auftragswert: 4 P • Gerätestandorte 
(Thüga-konform): 6 P • Gerätetypenvielfalt: 4 P • Volumen & Dienstleistungsanteil: 6 P]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Meinem/Unserem Teilnahmeantrag liegen, Informationen 
über unsere Bemühungen hinsichtlich der ökologischen, ökonomischen und sozialen Aspekte 
bei. (Berichte, Zertifikate, Labels etc.) [10 von 150 Punkten]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bestätigung das keine Verbindung zu Russland besteht 
[Musskriterium]
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 1
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Die Qualität und technische Umsetung werden mit 60 Prozent gewichtet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Coste
Nombre: Kostenkriterium
Descripción: Die Bewertungsrelevanten Gesamtkosten werden mit 40 gewichtet.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 09/07/2026
Condiciones de presentación: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82
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Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrags und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Estructura financiera: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 3
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Thüga Aktiengesellschaft

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82
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Organización que recibe solicitudes de participación: N-ERGIE Aktiengesellschaft

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: N-ERGIE Aktiengesellschaft
Número de registro: 6850
Dirección postal: Am Plärrer 43
Localidad: Nürnberg
Código postal: 90429
Subdivisión del país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemania
Correo electrónico: stefan.bloss@n-ergie.de
Teléfono: +49 911-80258421
Dirección de internet: https://www.n-ergie.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Número de registro: c6c0069d-2276-4fa3-a7d6-506016dde7f7
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 892176-2411
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Thüga Aktiengesellschaft
Número de registro: 8416b3a0-1912-4f46-bd9b-168909095819
Dirección postal: Nymphenburger Straße 39
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: stefan.bloss@n-ergie.de
Teléfono: +49 911-80258421
Dirección de internet: https://www.thuega.de/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:stefan.bloss@n-ergie.de
https://www.n-ergie.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:stefan.bloss@n-ergie.de
https://www.thuega.de/
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Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1f0f9350-c1c3-4310-a85a-ac8569860c82  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 03/06/2026 17:34:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 386851-2026
Número de la edición del DO S: 107/2026
Fecha de publicación: 05/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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